Mark 12

1221 KAI HPZATO AYTOIC €N TIAPABOAAIC  A€r€IN AMITEAMONA  EDPYTEYCEN 1. And he began to speak unto
kai Erxato autois en parabolais legein ampelOna ephuteusen i
G2532 G756 G846 G1722  G3850 G3004 G290 G5452 them by parables.' A [certam]
Conj viAormidD3Sg ppDatPIm  Prep n_Dat Pl f vn Pres Act n_Acc Sgm vi Aor Act 3 Sg man plamed a vmeyard, and
AND  He-begins to-them IN BESIDE-CASTS ~ TO-BE-sayING  VINEyard plants set an hedge about [it], and

parables digged [a place for] the
winefat, and built a tower, and

ANOPWTIOC KAl TIEPIEOHKEN ©SPAMON KAl PYZEN YTTOAHNION KA (OKOAOMHCEN let it out to husbandmen, and

anthrOpos kai periethEken phragmon kai Oruxen hupolEnion kai OkodomEsen went into a far country.

G444 G2532 G4060 G5418 G2532 G3736 G5276 G2532 G3618

n_Nom Sgm Conj vi Aor Act 3 Sg n_Acc Sgm Conj viAor Act3Sg n_AccSgn Conj vi Aor Act 3 Sg

human AND ABOUT-PLACES BARRIER AND EXCAVATES UNDER-TROUGH AND HOME-BUILDS

he-places-about  stone-dike vat builds

TTYPFON KAl €Z€EAOTO AYTON reweproic KAl  ATTEAHMHCEN

purgon kai exedoto auton geOrgois kai apedEmEsen

G4444 G2532 G1554 G846 G1092 G2532 G589

n_Acc Sgm Conj vi2Aor Mid3Sg ppAcc Sgm n_DatPlm Conj vi Aor Act 3 Sg

TOWER AND OUT-GAVE him to-LAND-ACTers AND travels

leased himig to-farmers

1222 KA1  ATTECTEIAEN TIPOC TOYC rewProvyc Tw KA IPWD AOYAON INA TIAPA 2 And at the season he sent to
kai apesteilen pros tous geOrgous to kairO doulon hina para
G2532 G649 G4314 G3588 G1092 G3588 G2540 G1401 G2443 G3844 the hu_sbandmer} a servant, that
Conj vi Aor Act 3 Sg Prep t_AccPIm n_AccPlm t DatSgm n_DatSgm n_AccSgm Conj Prep he mlght receive frqm the
AND  he-commissions ~ TOWARD THE LAND-ACTers  to-THE SEASON  SLAVE THAT BESIDE husbandmen of the fruit of the

he-dispatches farmers vineyard.

TN FEWPrN AAMABH ATTO TOY KAPTIOY TOY AMITEAWMNOC

tOn geOrgOn labE apo tou karpou tou ampelOnos

G3588 G1092 G2983 G575 G3588 G2590 G3588 G290

t_ GenPIm n_GenPIm vs 2Aor Act 3 Sg Prep t_ GenSgm n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm

THE LAND-ACTers he-MAY-BE-GETTING FROM THE FRUIT OF-THE VINEyard

farmers

12:3 Ol A€E AABONTEC AYTON EAEIPAN KAl ATTECTEIAAN KENON 3 And they caught [him], and
hoi de labontes auton edeiran kai apesteilan kenon f R
G3588 G1161 G2983 G846 G1194 G2532 G649 G2756 beat hlm’ and sent [hlm] away
t_Nom PIm Conj vp 2Aor Act Nom PIm  pp Acc Sgm vi Aor Act 3 Pl Conj vi Aor Act 3 PI a_Acc Sgm empty.

THE YET GETTING him THEY-SKIN  AND THEY-commission EMPTY
taking they-lash- dispatch-

12:4 KAl TIAAIN ATTIECTEIANEN TTPOC AYTOYC AAAON AOYAON KAKEINON 4 And again he sent unto them
kai palin apesteilen pros autous allon doulon kakeinon . H
G2532 G3825 G649 G4314 G846 G243 G1401 G2548 another servant; and at him
Conj Adv vi Aor Act 3 Sg Prep pp Acc PIm a_Acc Sgm n_Acc Sgm pd Acc Sg m Con th_ey C_a-St stones, and wounded
AND AGAIN he-commissions TOWARD  them other SLAVE AND-that-one [him] in the head, and sent

he-dispatches other and-that-one [him] away shamefully
handled.

AIBGOBOAHCANTEC EKEDAAAIWCAN KAl ATMMECTEIAAN HT IMIODMENON

lithobolEsantes ekephalaiOsan kai apesteilan EtimOmenon

G3036 G2775 G2532 G649 G821

vp Aor Act Nom Pl m vi Aor Act 3 PI Conj vi Aor Act 3 PI vp Perf Pas Acc Sg m

STONE-CASTing THEY-HEAD AND commission HAVING-UN-VALUED

pelting-with-stones they- -head dispatch- having-dishonored-

125 KA1 TIAAIN AAAON ATTECTEIAEN KAKEINON ATIEKTEINAN KAl TIOAAOYC AAAOYC 5 And again he sent another;
kai palin allon apesteilen kakeinon apekteinan kai pollous allous H i
G2532 (3825 G243 G649 G2548 G615 G2532 (4183 G243 and hl_m they .kIIIEd' and many
Conj Adv a_Acc Sgm viAor Act 3 Sg pd Acc Sgm Con vi Aor Act 3 Pl Conj a_Acc PIm a_Acc PIm o_thers, beatmg some, and
AND  AGAIN  other he-commissions ~ AND-that-one ~ THEY-FROM-KILL AND  MANY others killing some.

other he-dispatches and-that-one they-kill

TOYC MEN AEPONTEC TOYC A€E ATTOKTEINONTEC

tous men derontes tous de apokteinontes

G3588 G3303 G1194 G3588 G1161 G615

t_AccPIm Part vp Pres Act Nom PIm t_Acc PIm Conj vp Pres Act Nom Pl m

THE-ones INDEED SKINNING THE-ones YET FROM-KILLING

the-ones lashing the-ones killing

126 €TI OYN €ENA Y ION EXMN ACATTHTON AYTOY ATTIECTEIAEN KAl 6 Having yet therefore one son,
eti oun hena huion echOn agapEton autou apesteilen kai i H
G2089 G3767 G1520 G5207 G2192 G27 G846 G649 G2532 his We"beloved' he sent hlm
Adv Conj a_AccSgm n_AccSgm vpPres ActNomSgm a_AccSgm pp Gen Sgm vi Aor Act 3 Sg Conj also Ia_-St unto them, saying,
STILL THEN ONE SON HAVING beLOVED OF-him he-commissions  AND They will reverence my son.

he-dispatches also

AYTON TIPOC AYTOYC €ECXATON AErN oTI ENTPATTHCONTAI TON

auton pros autous eschaton legOn hoti entrapEsontai ton

G846 G4314 G846 G2078 G3004 G3754 G1788 G3588

pp Acc Sgm  Prep ppAccPIm a_AccSgm vp Pres Act Nom Sgm  Conj vi 2Fut Pas 3 PI t_Acc Sgm

him TOWARD them LAST sayING that THEY-SHALL-BE-abashING THE

they-shall-be-respecting

YION MOY

huion mou

G5207 G3450
n_Acc Sgm pp1Gen Sg
SON OF-ME
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12:7 €KEINOI A€E ol rewperol E€ITTON TTPOC EAYTOYC OTI oYTOoC
ekeinoi de hoi geOrgoi eipon pros heautous hoti houtos
G1565 G1161  G3588 G1092 G2036 G4314 G1438 G3754  G3778
pd Nom PIm  Conj t_ NomPIm n_NomPIm vi2Aor Act 3Pl Prep pf 3 Acc PIm Conj pd Nom Sg m
those YET THE LAND-ACTers  said TOWARD  selves that this

farmers themselves

ECTIN o KAHPONOMOC AEYTE ATTOKTE INCDMEN AYTON KAl

estin ho kIEronomos deute apokteinOmen auton kai

G2076 G3588 G2818 G1205 G615 G846 G2532

Vi Pres vxx 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sg m vm txx vxx 2 Pl vs Pres Act 1 PI pp Acc Sgm Conj

IS THE tenant HITHER WE-MAY-BE-FROM-KILLING  him AND

enjoyer-of-the-allotment  hither-ye ! we-may-be-killing

HMDN ECTAI H KAHPONOMIA

hEmOn estai hE kIEronomia

G2257 G2071 G3588 G2817

pp1GenPl viFutvxx3Sg t_NomSgf n_Nom Sgf

OF-Us SHALL-BE THE tenancy

enjoyment-of-the-allotment

12:8 KAl AMBONTEC AYTON ATTEKTEINAN KAl E€ZEBAAON €z TOY
kai labontes auton apekteinan kai exebalon exO tou
G2532 G2983 G846 G615 G2532 G1544 G1854  G3588
Conj vp 2Aor Act Nom PIm  pp Acc Sgm  vi Aor Act 3 Pl Conj vi 2A0r Act 3 PI Adv t_GenSgm
AND GETTING him THEY-FROM-KILL ~ AND THEY-OUT-CAST(Pas)  ouT OF-THE

taking they-kill- they-cast-out(Past)-

AMITEAWMNOC

ampelOnos

G290

n_GenSgm

VINEyard

129 TI1 OYN TIOIHCEI o KYPl1OC TOY AMITEAMNOC EAEYCETAI
ti oun poiEsei ho kurios tou ampelOnos eleusetai
G5101 G3767 G4160 G3588 G2962 G3588 G290 G2064
pi Acc Sgn Conj vi Fut Act 3 Sg t. NomSgm n_NomSgm t _GenSgm n_GenSgm vi Fut midD 3 Sg
ANY THEN SHALL-BE-DOING THE master OF-THE VINEyard he-SHALL-BE-COMING
what ? lord

KAl ATTOA€ECEI TOoYC rewpProvyc Kal Addcel TON AMITEAWMNA AAAOIC

kai apolesei tous geOrgous kai dOsei ton ampelOna allois

G2532 G622 G3588 G1092 G2532 G1325 G3588 G290 G243

Conj vi Fut Act 3 Sg t_AccPIm n_AccPlm Conj vi Fut Act 3 Sg t_AccSgm n_AccSgm a_DatPIm

AND  SHALL-BE-destroyING THE LAND-ACTers AND  SHALL-BE-GIVING THE VINEyard to-others

farmers

12:10 ovae THN FPAPHN TAYTHN ANEFNIDTE AISGON ON ATTEAOKIMACAN

oude tEn graphEn tautEn anegnOte lithon hon apedokimasan

G3761 G3588 G1124 G3778 G314 G3037 G3739 G593

Adv t_AccSgf n_AccSgf pdAccSgf vi 2Aor Act 2 PI n_Acc Sgm prAcc Sgm  viAor Act 3 PI

NOT-YET THE WRITing this YE-read(Past) STONE WHICH FROM-test
scripture ye-did-read reject

ol OIKOAOMOYNTEC OYTOC ErENHOH EIC KEDAAHN T'WONIAC

hoi oikodomountes houtos egenEthE eis kephalEn gOnias

G3588 G3618 G3778 G1096 G1519 G2776 G1137

t_Nom PIm vp Pres Act Nom PI'm pd Nom Sgm vi Aor pasD 3Sg Prep n_Acc Sg f n_GenSgf

THE ones-HOME-BUILDING  this WAS-BECOME INTO HEAD OF-CORNER

ones-building
12:11 TIAPA  KYPIOY ECrENETO AYTH KAl ECTIN OAYMACTH €N OdPOAAMOIC
para kuriou egeneto hautE kai estin thaumastE en ophthalmois
G3844 G2962 G1096 G3778 G2532 G2076 G2298 G1722 G3788
Prep n_GenSgm vi2AormidD3Sg pdNom Sgf Conj viPresvxx3Sg a_Nom Sg f Prep n_DatPlm
BESIDE OF-Master BECAME this AND it-IS MARVELous IN VIEWers
Lord eyes

HMWDN

hEmOn

G2257

pp 1 Gen Pl

OF-US

12:12 KAl €EZHTOYN AYTON KPATHCAI KAl €POBHOHCAN TON OXAON

kai ezEtoun auton kratEsai kai ephobEthEsan ton ochlon
G2532  G2212 G846 G2902 G2532  G5399 G3588 G3793

Conj vi Impf Act 3 PI pp Acc Sgm vn Aor Act Conj vi Aor pasD 3 PI t_Acc Sgm n_Acc Sgm
AND THEY-SOUGHT  Him TO-HOLD AND THEY-WERE-afraid-of ~ THE THRONG

ErNACAN AP oTI TTPOC AYTOYC THN TIAPABOAHN EITIEN KA

egnOsan gar hoti pros autous tEn parabolEn eipen kai

G1097 G1063 G3754 G4314 G846 G3588 G3850 G2036 G2532

vi 2Aor Act 3 PI Conj Conj Prep pp Acc PIm t_AccSgf n_Acc Sg f vi 2Aor Act 3 Sg Conj

THEY-KNOW for that TOWARD them THE BESIDE-CAST He-said AND

parable he-spoke
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Translation : AV

Mark 12

7 But those husbandmen said
among themselves, This is the
heir; come, let us kill him, and
the inheritance shall be ours.

¢ And they took him, and
killed [him], and cast [him] out
of the vineyard.

° What shall therefore the lord
of the vineyard do? he will
come and destroy the
husbandmen, and will give the
vineyard unto others.

10°And have ye not read this
scripture; The stone which the
builders rejected is become the
head of the corner:

11 This was the Lord's doing,
and it is marvellous in our
eyes?

12" And they sought to lay hold

on him, but feared the people:
for they knew that he had

spoken the parable against
them: and they left him, and

went their way.
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ADENTEC AYTON ATTHAOGON
aphentes auton apElthon
G863 G846 G565
vp 2Aor Act Nom PIm  pp Acc Sgm vi 2Aor Act 3 PI
FROM-LETTING Him THEY-FROM-CAME
leaving they-came-away
12:13 KAl ATTOCTEAAOYCIN TTPOC AYTON TINAC TWN DAPICAIION  KAI
kai apostellousin pros auton tinas ton pharisaiOn kai
G2532 G649 G4314 G846 G5100 G3588 G5330 G2532
Conj vi Pres Act 3 PI Prep pp Acc Sgm px Acc PIm t_GenPlm n_GenPlm Conj
AND THEY-ARE-commissionING ~ TOWARD  Him ANY OF-THE PHARISEES AND
they-are-dispatching some
TN HPDAIANION INA  AYTON ArPEYCWCIN AOrrao
tOn hErOdianOn hina auton agreusOsin logOo
G3588 G2265 G2443 G846 G64 G3056
t_ GenPIm n_GenPlm Conj pp Acc Sgm vs Aor Act 3 Pl n_Dat Sgm
OF-THE HERODians THAT Him THEY-SHOULD-BE-CATCHING  to-saying
to-word
12:14 Ol A€ EANBONTEC AErOYCIN AYTW ATAMCKAAE OIAAMEN
hoi de elthontes legousin auto didaskale oidamen
G3588 G1161 G2064 G3004 G846 G1320 G1492
t_NomPIm Conj vp 2Aor Act Nom PIm  vi Pres Act 3 PI ppDatSgm n_Voc Sgm vi Perf Act 1 PI
THE YET COMING THEY-ARE-sayING  to-Him TEACHer ! WE-HAVE-PERCEIVED
we-are-aware
OTIl AAH6HC €l KAl oy MEAEI col TTEPI OYAENOC oy
hoti alEthEs ei kai ou melei soi peri oudenos ou
G3754 G227 G1488 G2532 G3756 G3199 G4671 G4012 G3762 G3756
Conj a_NomSgm viPresvxx2Sg Conj PartNeg viPresim-Act3Sg pp2DatSg Prep a_GenSgm Part Neg
that TRUE YOU-ARE AND NOT IS-CARING to-YOU ABOUT NOT-YET-ONE NOT
it-is-caring anyone
AP BA€EMEIC €lC TIPOCWDTION ANOPWTITIIDN AAA  €mT AANHOEIAC THN OAON
gar blepeis eis prosOpon anthrOpOn all ep alEtheias tEn hodon
G1063 G991 G1519 G4383 G444 G235 G1909 G225 G3588 G3598
Conj vi Pres Act 2 Sg Prep n_Acc Sgn n_GenPlm Conj Prep n_Gen Sgf t_AccSgf n_AccSgf
for YOU-ARE-IookING INTO  face OF-humans but ON TRUTH THE WAY
TOY 60€E0Y AIAMCKEIC €ZECTIN KHNCON KAICAPI AOYNAI H oYy
tou theou didaskeis exestin kEnson kaisari dounai E ou
G3588 G2316 G1321 G1832 G2778 G2541 G1325 G2228 G3756
t_GenSgm n_GenSgm viPresAct2 Sg vi Presim-Act3Sg n_AccSgm n_DatSgm vn 2Aor Act Part Part Neg
OF-THE God YOU-ARE-TEACHING it-IS-allowed POLL-TAX to-CEASAR TO-GIVE OR NOT
are-teaching
12:15 AWMMEN H MH AWMMEN A€ EIADC AYTDN
dOmen E mE dOmen ho de eidOs auton
G1325 G2228 G3361 G1325 G3588 G1161 G1492 G846
vs 2Aor Act 1 PI Part Part Neg vs 2Aor Act 1 PI t_Nom Sgm Conj vp Perf ActNom Sgm  pp Gen PIm
WE-MAY-BE-GIVING OR NO WE-MAY-BE-GIVING THE YET HAVING-PERCEIVED OF-them
THN YTIOKPICIN  EITIEN AYTOIC TI Me TTEIPAZETE &PEPETE
tEn hupokrisin eipen autois ti me peirazete pherete
G3588 G5272 G2036 G846 G5101 G3165 G3985 G5342
t AccSgf n_AccSgf vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat PIm pi Acc Sg n pp1Acc Sg  viPresAct2 Pl vm Pres Act 2 Pl
THE hypocrisy He-said to-them ANY ME YE-ARE-tryING BE-YE-CARRYING
why ? be-ye-bringing !
MOI AHNAPION INA 1AM
moi dEnarion hina idO
G3427 G1220 G2443 G1492
pp1lDatSg n_AccSgn Conj vs 2Aor Act 1 Sg
to-ME DENARIUS THAT |I-MAY-BE-PERCEIVING
me I-may-be-perceiving-
12:16 Ol A€E HNErKAN KA1 A€Erel AYTOIC TINOC H €IKWON
hoi de Enegkan kai legei autois tinos hE eikOn
G3588 G1161  G5342 G2532  G3004 G846 G5101 G3588 G1504
t_ NomPIm  Conj vi Aor Act 3 PI Conj viPresAct3Sg ppDatPIm piGenSgm t NomSgf n_NomSgf
THE YET THEY-CARRY  AND He-IS-sayING to-them OF-ANY THE image
they-bring- of-whom ?
AYTH KAl H EMITPAPH Ol A€ EITTON AYTWD KAICAPOC
hautE kai hE epigraphE hoi de eipon autO kaisaros
G3778 G2532 G3588 G1923 G3588 G1161 G2036 G846 G2541
pd Nom Sgf Conj t_ NomSgf n_Nom Sgf t_Nom PIm Conj vi2Aor Act 3Pl ppDatSgm n_GenSgm
this AND  THE ON-WRITing THE YET  THEY-said to-Him OF-CEASAR
inscription
12:17 KAl ATTOKPIGEIC o IHCOYC EITIEN AYTOIC ATTOAOTE -
kai apokritheis ho iEsous eipen autois apodote ta
G2532 G611 G3588 G2424 G2036 G846 G591 G3588
Conj vp Aor pasD Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi2AorAct3Sg ppDatPIlm vm 2Aor Act2 Pl t_AccPIn
AND  answerING THE JESUS said to-them BE-YE-FROM-GIVING THE
be-ye-paying ! the(P)
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Translation : AV

Mark 12

13 And they send unto him

certain of the Pharisees and of
the Herodians, to catch him in
[his] words.

14 And when they were come,
they say unto him, Master, we
know that thou art true, and
carest for no man: for thou
regardest not the person of
men, but teachest the way of
God in truth: Is it lawful to

give tribute to Caesar, or not?

15 Shall we give, or shall we
not give? But he, knowing their
hypocrisy, said unto them,
Why tempt ye me? bring me a
penny, that | may see [it].

16 And they brought [it]. And
he saith unto them, Whose [is]
this image and superscription?
And they said unto him,
Caesar's.

17 And Jesus answering said
unto them, Render to Caesar
the things that are Caesar's,
and to God the things that are
God's. And they marvelled at
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KAICAPOC KAICAPI KAl TA TOY 60€E0Y TW eew KAl E€OAYMACAN
kaisaros kaisari kai ta tou theou to theO kai ethaumasan
G2541 G2541 G2532 (3588 G3588 G2316 G3588 G2316 G2532 G2296
n_GenSgm n_DatSgm Conj t AccPIn t GenSgm n_GenSgm t DatSgm n_DatSgm Conj vi Aor Act 3 PI
OF-CEASAR  to-CEASAR AND THE OF-THE God to-THE God AND THEY-MARVEL
the(P)
€en AYTWD
ep auto
G1909 G846
Prep pp Dat Sgm
ON Him
12:18 KAl €EPXONTAI CAAAOYKAIOI TIPOC AYTON OITINEC AErOYCIN ANACTACIN
kai erchontai saddoukaioi pros auton hoitines legousin anastasin
G2532 G2064 G4523 G4314 G846 G3748 G3004 G386
Conj vi Pres midD/pasD 3 Pl n_Nom PIm Prep ppAcc Sgm prNomPIm viPresAct3Pl n_AccSgf
AND  ARE-COMING SADDUCEES TOWARD Him WHO-ANY  ARE-sayING UP-STANDiIng
who-any resurrection
MH EINAI KAl  EMHPWTHCAN AYTON AErONTEC
mE einai kai epErOtEsan auton legontes
G3361 G1511 G2532 G1905 G846 G3004
Part Neg vn Pres vxx Conj vi Aor Act 3 PI pp Acc Sgm vp Pres Act Nom Pl m
NO TO-BE AND  THEY-inquire-of Him sayING
12:19 ATAMCKAAE MWCHC EMPAYEN HMIN oTI EAN TINOC AAEADOC
didaskale mOsEs egrapsen hEmin hoti ean tinos adelphos
G1320 G3475 G1125 G2254 G3754 G1437 G5100 G80
n_Voc Sgm n_Nom Sg m vi Aor Act 3 Sg pp 1 Dat Pl Conj Cond px Gen Sgm n_Nom Sg m
TEACHer ! MOSES WRITES to-US that IF-EVER OF-ANY brother
of-any:
ATTOOANH KAl KATAAITIH FCYNAIKA KAl TEKNA MH AdbH INA
apothanE kai katalipE gunaika kai tekna mE aphE hina
G599 G2532 G2641 G1135 G2532 G5043 G3361 G863 G2443
vs 2Aor Act 3 Sg Conj vs 2Aor Act 3 Sg n_AccSgf Conj n_AccPIn PartNeg vs 2AorAct3 Sg Conj
MAY-BE-FROM-DYING AND MAY-BE-leavING WOMAN AND offsprings  NO MAY-BE-FROM-LETTING THAT
may-be-dying wife children may-be-leaving
AABH (o] AAEADOC AYTOY THN FCYNAIKA AYTOY KAl
labE ho adelphos autou tEn gunaika autou kai
G2983 G3588 G80 G846 G3588 G1135 G846 G2532
vs 2Aor Act 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm pp Gen Sgm t_Acc Sgf n_Acc Sg f pp Gen Sgm Conj
MAY-BE-GETTING THE brother OF-him THE WOMAN OF-him AND
may-be-taking wife
E€ZANACTHCH CTTEPMA  TW AAEADWID AYTOY
exanastEsE sperma to adelphO autou
G1817 G4690 G3588 G80 G846
vs Aor Act 3 Sg n_AccSgn t DatSgm n_DatSgm ppGenSgm
SHOULD-BE-OUT-UP-STANDING seed to-THE brother OF-him
should-be-raising-up
12:20 €TTTA OYN AAEAPOI HCAN KAl O mPAOTOC EAMBEN FYNAIKA KAI
hepta oun adelphoi Esan kai ho prOtos elaben gunaika kai
G2033  G3767 G80 G2258 G2532 (3588 G4413 G2983 G1135 G2532
a_Nom Conj n_Nom PIm vilmpfvxx 3Pl Conj t_Nom Sgm a_Nom Sgm vi2Aor Act3Sg n_AccSgf Conj
SEVEN THEN brothers WERE AND  THE BEFORE-most GOT WOMAN AND
-were first wife
ATTOONHCKMWN OYK APHKEN CTTEPMA
apothnEskOn ouk aphEken sperma
G599 G3756 G863 G4690
vp Pres Act Nom Sgm Part Neg viAor Act3Sg n_AccSgn
FROM-DYING NOT FROM-LETS  seed
dying leaves
12:21 KAl o AEYTEPOC EAMBEN AYTHN KA1 ATTEOANEN KAl OYAE€E
kai ho deuteros elaben autEn kai apethanen kai oude
G2532  G3588 G1208 G2983 G846 G2532 G599 G2532  G3761
Conj t_ NomSgm a_NomSgm vi 2Aor Act 3 Sg ppAcc Sgf  Conj vi 2Aor Act 3 Sg Conj Adv
AND THE second GOT her AND FROM-DIED AND NOT-YET
second-one died neither
AYTOC APHKEN CTTeEPMA KAl O TPITOC WCAYTWC
autos aphEken sperma kai ho tritos hOsautOs
G846 G863 G4690 G2532 G3588 G5154 G5615
pp Nom Sgm viAorAct3Sg n_AccSgn Conj t_ NomSgm a_NomSgm Adv
he FROM-LETS  seed AND  THE third AS-SAMEly
leaves third-one similarly
12:22 KAl EAABON AYTHN ol EMTA KAl OYK ADPHKAN CTTEPMA  ECXATH
kai elabon autEn hoi hepta kai ouk aphEkan sperma eschatE
G2532 G2983 G846 G3588 G2033 G2532 G3756 G863 G4690 G2078
Conj vi2Aor Act3 Pl ppAccSgf t_NomPIm a Nom Conj Part Neg viAor Act3Pl n_AccSgn a_ NomSgf
AND GOT her THE SEVEN AND NOT FROM-LET seed LAST
leave
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him.

18 . Then come unto him the
Sadducees, which say there is
no resurrection; and they asked
him, saying,

19 Master, Moses wrote unto
us, If a man's brother die, and
leave [his] wife [behind him],

and leave no children, that his
brother should take his wife,
and raise up seed unto his
brother.

20 Now there were seven
brethren: and the first took a
wife, and dying left no seed.

21 And the second took her,
and died, neither left he any
seed: and the third likewise.

22 And the seven had her, and
left no seed: last of all the
woman died also.
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TIANTN ATTEOGANEN KAl H F'YNH
pantOn apethanen kai hE gunE
G3956 G599 G2532 G3588 G1135
a_GenPIn vi2AorAct3Sg Conj t Nom Sgf n_Nom Sgf
OF-ALL FROM-DIED AND THE WOMAN
died also
12:23 €N TH OYN ANACTACElI OTAN ANACTWCIN TINOC AYTWN
en tE oun anastasei hotan anastOsin tinos autOn
G1722  G3588 G3767 G386 G3752 G450 G5101 G846
Prep t_ DatSgf Conj n_Dat Sg f Conj vs 2Aor Act 3 PI piGenSgm pp GenPlm
IN THE THEN UP-STANDing when-EVER  THEY-MAY-BE-UP-STANDING = OF-ANY OF-them
resurrection whenever they-may-be-rising of-which
ECTAI FYNH ol FAP  EMTTA ECXON AYTHN TYNAIKA
estai gunE hoi gar hepta eschon autEn gunaika
G2071 G1135 G3588 G1063 G2033 G2192 G846 G1135
viFutvxx3Sg n_Nom Sgf t_NomPIm Conj a_Nom vi2AorAct3 Pl ppAccSgf n_AccSgf
SHALL-BE WOMAN THE for SEVEN have-HAD her WOMAN
she-shall-be wife wife
12:24 KA1 ATTOKPIGEIC o IHCOYC EITTIEN AYTOIC OY AN
kai apokritheis ho iEsous eipen autois ou dia
G2532 G611 G3588 G2424 G2036 G846 G3756 G1223
Conj vp Aor pasD Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat PIm Part Neg Prep
AND answerING THE JESUS said to-them NOT THRU
because-of
TOYTO TIAANACOE MH EIAOTEC TAC FPADAC MHAE THN
touto planasthe mE eidotes tas graphas mEde tEn
G5124 G4105 G3361 G1492 G3588 G1124 G3366 G3588
pd Acc Sg n Vi Pres Pas 2 PI Part Neg vp Perf Act Nom PI'm t_AccPIf n_Acc PIf Conj t_Acc Sgf
this YE-ARE-beING-STRAYED NO HAVING-PERCEIVED THE WRITings NO-YET THE
ye-are-being-deceived being-acquainted scriptures nor-yet
AYNAMIN TOY OEOY
dunamin tou theou
G1411 G3588 G2316
n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm
ABILITY OF-THE God
power
12:25 OTAN AP €K NEKPWN ANACTWCIN OoYTE FAMOYCIN
hotan gar ek nekrOn anastOsin oute gamousin
G3752 G1063 G1537 (G3498 G450 G3777 G1060
Conj Conj Prep a_GenPlm vs 2Aor Act 3 Pl Conj Vi Pres Act 3 Pl
when-EVER  for ouT OF-DEAD-ones THEY-MAY-BE-UP-STANDING NOT-BESIDES THEY-ARE-MARRYING
whenever of-dead-ones they-may-be-rising neither
oYTeE FAMICKONTAIL AAA  EICIN wcC AIFTEAOI ol €EN TOIC
oute gamiskontai all eisin hOs aggeloi hoi en tois
G3777 G1061 G235 G1526 G5613 G32 G3588 G1722 G3588
Conj vi Pres Pas 3 PI Conj vi Presvxx 3Pl Adv n_Nom PI'm t_NomPIm Prep t_DatPlm
NOT-BESIDES ARE-beING-MARRYizED but THEY-ARE AS MESSENGERS THE IN THE
nor are-being-given-in-marriage are
OYPANOIC
ouranois
G3772
n_DatPIm
heavens
12:26 TIEPI A€E TWN NEKPIDN OTI1 EreiPONTAI OYK ANEFNADTE €N
peri de ton nekrOn hoti egeirontai ouk anegnOte en
G4012 G1161 G3588 G3498 G3754 (G1453 G3756 G314 G1722
Prep Conj t_GenPIm a_GenPIm Conj vi Pres Pas 3 PI Part Neg  vi 2Aor Act 2 PI Prep
ABOUT YET THE DEAD-ones that THEY-ARE-beING-ROUSED NOT YE-read(Past) IN
concerning dead-ones ye-did-read
TH BIBAW MWCcCeEWC €Tl THC BATOY wcC EITIEN AYTW o
tE biblO mOseOs epi tEs batou hOs eipen auto ho
G3588 G976 G3475 G1909 G3588 G942 G5613 G2036 G846 G3588
t DatSgf n_DatSgf n_GenSgm Prep t GenSgf n_GenSgm Adv vi2Aor Act3Sg ppDatSgm t_ Nom Sgm
THE SCROLL OF-MOSES ON THE THORN-BUSH AS said to-him THE
how spoke
6€e0C AErWN €erw o 6€EO0C ABPAMM KAl O 6€EO0C
theos legOn egO ho theos abraam kai ho theos
G2316 G3004 G1473 G3588 G2316 G11 G2532 (3588 G2316
n_Nom Sgm vpPres ActNom Sgm pp1NomSg t NomSgm n_NomSgm niproper Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm
God sayING | THE God of-ABRAHAM AND THE God
I- -Abraham
ICAAK KAl O 6€0C IAKWB
isaak kai ho theos iakOb
G2464 G2532 (3588 G2316 G2384
ni proper  Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm niproper
of-ISAAC AND THE God of-JACOB
Isaac Jacob
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Translation : AV

Mark 12

23 In the resurrection therefore,
when they shall rise, whose
wife shall she be of them? for
the seven had her to wife.

24 And Jesus answering said
unto them, Do ye not therefore
err, because ye know not the
scriptures, neither the power of
God?

25 For when they shall rise

from the dead, they neither
marry, nor are given in

marriage; but are as the angels
which are in heaven.

26 And as touching the dead,
that they rise: have ye not read
in the book of Moses, how in
the bush God spake unto him,
saying, | [am] the God of

Abraham, and the God of
Isaac, and the God of Jacob?

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



12:27 OYK ECTIN o 6€O0C NEKPWN AAAN  B6EOC ZONTDON
ouk estin ho theos nekrOn alla theos zOntOn
G3756 G2076 G3588 G2316 G3498 G235 G2316 G2198
PartNeg viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm a_GenPlm Conj n_Nom Sgm vp Pres Act Gen PI m
NOT IS THE God OF-DEAD-ones  but God OF-LIVING-ones
he-is of-dead-ones of-ones-living
YMEIC OYN TTIOAY TIAANACOE
humeis oun polu planasthe
G5210 G3767 (4183 G4105
pp 2 Nom Pl Conj a_Acc Sgn viPres Pas 2 Pl
You(®) THEN much YE-ARE-beING-STRAYED
ye-are-being-deceived
12:28 KAl TIPOCEAOWMDN €lIC TN FPAMMATEWMN AKOYCAC AYTDN
kai proselthOn heis tOn grammateOn akousas autOn
G2532  G4334 G1520 G3588 G1122 G191 G846
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm a_Nom Sgm t_GenPlm n_GenPIm vp Aor Act Nom Sg m pp Gen PIm
AND TOWARD-COMING ONE OF-THE WRITers HEARiIng OF-them
approaching scribes them
CYZHTOYNTWN €IADC OTIl KAAWC AYTOIC AITEKPIGH ETMHPIDTHCEN AYTON
suzEtountOn eidOs hoti kalOs autois apekrithE epErOtEsen auton
G4802 G1492 G3754 G2573 G846 G611 G1905 G846
vp Pres Act Gen PIm vp Perf Act Nom Sgm  Conj Adv pp Dat PIm  vi Aor midD 3 Sg  vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm
TOGETHER-SEEKING HAVING-PERCEIVED that IDEALly to-them He-answerED inquirES-of Him
discussing
TOoIA ECTIN TTPADTH TIACAIDN ENTOAH
poia estin prOtE pasOn entolE
G4169 G2076 G4413 G3956 G1785
pi Nom Sg f viPresvxx3Sg a_Nom Sg f a_GenPIf n_Nom Sgf
?-THE-WHICH IS BEFORE-most OF-ALL direction
which ? foremost precept
12:29 O A€ IHCOYC ATTEKP I6H AYTWD oTI TPAOTH TIACIODN TN
ho de iEsous apekrithE autO hoti prOtE pasOn ton
G3588 G1161  G2424 G611 G846 G3754  G4413 G3956 G3588
t_ NomSgm Conj n_NomSgm viAormidD3Sg ppDatSgm Conj a_Nom Sg f a_GenPIf t GenPIf
THE YET JESUS answerED to-him that BEFORE-most  OF-ALL THE
him foremost
ENTOAWMN AKOYE ICPAHA KYPIOC o 6€0C HMDN KYPIOC €IC
entolOn akoue israEl kurios ho theos hEmOn kurios heis
G1785 G191 G2474 G2962 G3588 G2316 G2257 G2962 G1520
n_Gen PIf vm Pres Act 2 Sg  ni proper n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm pplGenPl n_NomSgm a_ NomSgm
directions BE-HEARING ISRAEL Master THE God OF-US Master ONE
precepts be-you-hearing ! Lord Lord
ECTIN
estin
G2076
Vi Pres vxx 3 Sg
IS
12:30 KA1 ArCATTHCEIC KYPION TON OEON Coy €z OAHC THC
kai agapEseis kurion ton theon sou ex holEs tEs
G2532 G25 G2962 G3588 G2316 G4675 G1537 G3650 G3588
Conj vi Fut Act 2 Sg n_AccSgm t AccSgm n_AccSgm pp2GenSg Prep a_GenSgf t GenSgf
AND YOU-SHALL-BE-LOVING  Master THE God OF-YOU ouT OF-WHOLE THE
Lord
KAPAIAC COY KAl €Z OAHC THC YYXHC Coy KAl €Z OAHC
kardias sou kai ex holEs tEs psuchEs sou kai ex holEs
G2588 G4675 G2532 G1537 G3650 G3588 G5590 G4675 G2532 G1537 G3650
n_GenSgf pp2GenSg Conj Prep a_GenSgf t GenSgf n_GenSgf pp2GenSg Conj Prep a_GenSgf
HEART OF-YOU AND ouT OF-WHOLE THE soul OF-YOU AND ouT OF-WHOLE
THC AIANOIAC Coy KA1 €z OAHC THC ICXYOC coy AYTH
tEs dianoias sou kai ex holEs tEs ischuos sou autE
G3588 G1271 G4675 G2532 G1537 G3650 G3588 G2479 G4675 G3778
t GenSgf n_GenSgf pp2GenSg Conj Prep a_GenSgf t GenSgf n_GenSgf pp2GenSg pdNom Sg f
THE THRU-MIND OF-YOU AND ouT OF-WHOLE THE STRENGTH OF-YOU this
comprehension this-
TTPAOTH ENTOAH
prOtE entolE
G4413 G1785
a_Nom Sg f n_Nom Sg f
BEFORE-most direction
foremost precept
12:31 KAl AEYTEPA OMOIA AYTH ArCATTHCEIC TON TIAHCION COY [eb]e2
kai deutera homoia aute agapEseis ton plEsion sou hOs
G2532 G1208 G3664 G846 G25 G3588 G4139 G4675 G5613
Conj a_NomSgf a_NomSgf ppDatSgf viFutAct2 Sg t_AccSgm Adv pp2GenSg Adv
AND  second LIKE to-her YOU-SHALL-BE-LOVING THE NIGH-one OF-YOU AS
herit associate
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Translation : AV

Mark 12

27 He is not the God of the
dead, but the God of the living:
ye therefore do greatly err.

28 . And one of the scribes

came, and having heard them
reasoning together, and
perceiving that he had
answered them well, asked
him, Which is the first
commandment of all?

29 And Jesus answered him,
The first of all the

commandments [is], Hear, O
Israel; The Lord our God is one
Lord:

30 And thou shalt love the
Lord thy God with all thy

heart, and with all thy soul, and
with all thy mind, and with all

thy strength: this [is] the first
commandment.

31 And the second [is] like,

[namely] this, Thou shalt love
thy neighbour as thyself. There
is none other commandment
greater than these.
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CEAYTON MEIZON TOYTWWN AAAH
seauton meizOn toutOn
G4572 G3187 G5130
pf2Acc Sgm a_Nom SgfCmp pdGenPIf
YOURself GREATER OF-these
12:32 KAl EITIEN AYTW
kai eipen auto
G2532 (2036 G846

Conj vi 2Aor Act 3Sg pp Dat Sgm

AND  said to-Him
€EITIAC oTIl €IC ECTIN
eipas hoti heis estin
G2036 G3754 G1520 G2076
vi 2Aor Act2 Sg Conj a_Nom Sgm viPres vxx 3 Sg
YOU-say that ONE He-IS
AYTOY
autou
G846
pp Gen Sgm
OF-Him
him
12:33 KAl TO ACATIAN
kai to agapan
G2532 (G3588 G25
Conj t_Nom Sgn vn Pres Act
AND THE TO-BE-LOVING
OAHC THC CYNECEWC KAl
holEs tEs suneseOs
G3650 G3588 G4907
a_GenSgf t GenSgf n_GenSgf
OF-WHOLE THE understanding
THC ICXYOC KAl TO
tEs ischuos kai to
G3588 G2479 G2532 G3588
t GenSgf n_Gen Sg f Conj t_Nom Sgn
THE STRENGTH AND THE
TIAEION ECTIN TIANTWON TN
pleion estin pantOn
G4119 G2076 G3956
a_NomSgnCmp viPresvxx3Sg a_GenPln
MORE IS OF-ALL
12:34 KAl o IHCOYC
kai ho iEsous
G2532 (G3588 G2424
Conj t NomSgm n_Nom Sgm
AND THE JESUS
EITIEN AYTWD oy
eipen autO ou
G2036 G846 G3756
vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat Sg m Part Neg
said to-him NOT
0€E0Y KAl OYAE€IC OYKETI
theou kai oudeis ouketi
G2316 G2532 G3762 G3765
n_GenSgm Conj a_Nom Sgm Adv
God AND  NOT-YET-ONE NOT-STILL DARED
no-one any-longer
12:35 KAl ATTOKPIBEIC o
kai apokritheis ho
G2532 G611 G3588
Conj vp Aor pasD Nom Sgm t_Nom Sgm
AND answerING THE
1EPD TTAIOC AEroyciIN
hierO pOs legousin
G2411 G4459  G3004
n_DatSgn Adv Int  viPres Act 3 PI
SACRED-place  how ARE-sayING
sanctuary how ?

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

OAOKAY TWMATOWN

oTI
hoti
G3754
Conj
that

vp 2Aor Act Nom Sgm

FPAMMATEIC

€ECTIN

estin

G2076

Vi Pres vxx 3 Sg

FPAMMATEYC KAAWC AIAACKAAE E€EIT
didaskale

G1320

n_Voc Sgm
TEACHer !

ECTIN

estin
G2076

vi Pres vxx 3 Sg

IS
-is

THC

tEs

G3588

t GenSgf
THE

YYXHC
psuchEs
G5590

n_Gen Sgf

soul

TIAHCION
plEsion

G4139
Adv

NIGH-one
associate

KAl TN
kai ton
G2532 G3588
Conj t_GenPIf
AND THE

THC

tEs

G3588
t_GenSgf
THE

ETTEPDTHCAI
eperOtEsai

vn Aor Act
TO-inquire-of

A1TAACKDON
didaskOn
G1321
vp Pres Act Nom Sgm
TEACHING

o

ho

(G3588
t_Nom Sgm
THE

Translation : AV

NOYNEXWC
nounechOs
G3562

Adv
MIND-HAVINGIly
apprehendingly

AAHOEIAC
alEtheias
G225

n_Gen Sgf
TRUTH

TIAHN
plEn
G4133

a_Nom Sgm Adv

MOREly
more-than

KA1 €z
kai ex
G2532 G1537
Conj Prep
AND ouT

OAHC
holEs
G3650
a_GenSgf
OF-WHOLE

EAYTON
heauton
G1438

pf 3 Acc Sgm
self

himself

OYCIWMN

n_Gen PIf
SACRIFICES

ATTEKP I16H
apekrithE

G611

vi Aor midD 3 Sg
he-answerED

TOY

tou

G3588
t_GenSgm
OF-THE

TW

to

G3588
t_DatSgn
THE

Y10C
huios

G5207
n_Nom Sg m
SON

Mark 12

32 And the scribe said unto
him, Well, Master, thou hast
said the truth: for there is one
God; and there is none other
but he:

33 And to love him with all the

heart, and with all the
understanding, and with all the
soul, and with all the strength,
and to love [his] neighbour as
himself, is more than all whole
burnt offerings and sacrifices.

34 And when Jesus saw that he
answered discreetly, he said
unto him, Thou art not far from

the kingdom of God. And no

man after that durst ask him
[any question].

35 . And Jesus answered and
said, while he taught in the
temple, How say the scribes
that Christ is the Son of
David?
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ECTIN AMBIA
estin dabid
G2076 G1138
Vi Pres vxx 3 Sg  ni proper
IS of-DAVID
David
12:36 AYTOC AP AMBIA  EITIEN EN TW TINEYMAT I TW A1
autos gar dabid eipen en to pneumati to hagiO
G846 G1063  G1138 G2036 G1722  G3588 G4151 G3588 G40
pp Nom Sg m Conj ni proper vi 2A0r Act 3 Sg Prep t_DatSgn n_DatSgn t_DatSgn a_DatSgn
he for DAVID said IN THE spirit THE HOLY
EITTIEN o KYPIOC TWD KYPIWD MOY KAO0Y €K A€EZIMON
eipen ho kurios to kuriO mou kathou ek dexiOn
G2036 G3588 G2962 G3588 G2962 G3450 G2521 G1537 G1188
vi2Aor Act3Sg t_ NomSgm n_NomSgm t DatSgm n_DatSgm pp1lGenSg vm PresmidD/pasD2Sg Prep a_GenPlm
said THE Master to-THE Master OF-ME BE-sittING OUT  OF-RIGHT(®)
Lord Lord be-you-sitting !
MOY €EWC AN [S1e] TOYC EXO6POYC COY YTTIOTTOAION TN
mou heOs an thO tous echthrous sou hupopodion ton
G3450 G2193 G302 G5087 G3588 G2190 G4675 G5286 G3588
ppl1GenSg Conj Part vs 2Aor Act 1 Sg t_AccPIm a_AccPlm pp2GenSg n_AccSgn t_GenPlm
OF-ME TILL EVER |-MAY-BE-PLACING THE enemies OF-YOU UNDER-FOOT OF-THE
footstool
TTOAMN COY
podOn sou
G4228 G4675
n_GenPIm pp2GenSg
FEET OF-YOU
12:37 AYTOC OYN AMBIA A€rei AYTON KYPION KAl TTO6EN YlOoC
autos oun dabid legei auton kurion kai pothen huios
G846 G3767 G1138 G3004 G846 G2962 G2532 G4159 G5207
pp Nom Sgm  Conj niproper viPresAct3Sg ppAccSgm n_AccSgm Conj Adv Int n_Nom Sgm
he THEN  DAVID IS-sayING Him Master AND ?-WHICH-PLACE  SON
is-terming Lord whence ?
AYTOY ECTIN KAl O TIOAYC OXAOC HKOYEN AYTOY HAEWC
autou estin kai ho polus ochlos Ekouen autou hEdeOs
G846 G2076 G2532 (3588 G4183 G3793 G191 G846 G2234
pp Gen Sgm viPresvxx3Sg Conj t NomSgm a_NomSgm n_NomSgm vilmpfAct3Sg ppGenSgm Adv
OF-him He-IS AND  THE MANY THRONG HEARD OF-Him GRATIFYly
vast him with-relish
12:38 KAl EANEreN AYTOIC €N TH AIAAXH AYTOY BAETIETE ATTO TN
kai elegen autois en tE didachE autou blepete apo ton
G2532 G3004 G846 G1722 G3588 G1322 G846 G991 G575  G3588
Conj vilmpf Act3Sg ppDatPIm Prep t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm vmPresAct2Pl Prep t_GenPlm
AND He-said to-them IN THE TEACHing OF-Him BE-lookING FROM THE
be-ye-bewaring !
FPAMMATEWMN TON OEAONTWN €EN CTOAAMIC TIEPITIATEIN KAl  ACTIACMOYC
grammateOn ton thelontOn en stolais peripatein kai aspasmous
G1122 G3588 G2309 G1722 G4749 G4043 G2532 G783
n_GenPlm t_GenPIm vp PresAct Gen PIm Prep n_DatPIf vn Pres Act Conj n_Acc PIm
WRITers THE ones-WILLING IN robes TO-BE-ABOUT-TREADING AND greetings
scribes ones-willing to-be-walking salutations
EN TAIC ACOPAIC
en tais agorais
G1722 G3588 G58
Prep t_DatPlf n_DatPIf
IN THE BUY-places
markets
12:39 KAl TIPADTOKAGEAPIAC EN TAIC CYNAraraic KAl TIPOTOKAICIAC €N
kai prOtokathedrias en tais sunagOgais kai prOtoklisias en
G2532 (G4410 G1722 G3588 G4864 G2532 G4411 G1722
Conj n_Acc PIf Prep t_DatPIf n_DatPIf Conj n_Acc PIf Prep
AND BEFORE-most-DOWN-SETTLES IN THE TOGETHER-LEADS AND BEFORE-most-CLINES IN
front-seats synagogues first-reclining-places
TOIlC A€EITINOIC
tois deipnois
G3588 G1173
t_ DatPIn n_DatPIn
THE DINners
12:40 Ol KATECOIONTEC TAC OIKIAC TN XHPIDN KAl TTIPODACEI
hoi katesthiontes tas oikias tOn chErOn kai prophasei
G3588 G2719 G3588 G3614 G3588 G5503 G2532 G4392
t_Nom PIm  vp Pres Act Nom Pl m t_AccPIf n_AccPlIf t GenPIf n_GenPIf Conj n_Dat Sg f
THE ones-DOWN-EATING  THE HOMES OF-THE WIDOWS  AND to-BEFORE-APPEARance
ones-devouring houses to-pretense
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Translation : AV

Mark 12

36 For David himself said by
the Holy Ghost, The LORD
said to my Lord, Sit thou on
my right hand, till | make thine
enemies thy footstool.

37 David therefore himself
calleth him Lord; and whence
is he [then] his son? And the
common people heard him
gladly.

3% And he said unto them in
his doctrine, Beware of the
scribes, which love to go in
long clothing, and [love]
salutations in the marketplaces,

3% And the chief seats in the
synagogues, and the uppermost
rooms at feasts:

40 Which devour
widows'houses, and for a
pretence make long prayers:
these shall receive greater
damnation.
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MAKPA  TTPOCEYXOMENOI OoYTOl AHYONTAI TIEPICCOTEPON KPIMA

makra proseuchomenoi houtoi |IEpsontai perissoteron krima

G3117 G4336 G3778 G2983 G4053 G2917

a_Acc PIn vp Pres midD/pasD Nom PIm pd Nom PIm vi Fut midD 3 PI a_Acc Sgn Cmp n_Acc Sgn

FAR prayING these SHALL-BE-GETTING more-excessive JUDGment

prolix(®) ones-praying

12:41 KA1 KAaBICAC o IHCOYC KATENANT I TOY TAZODPYAMKIOY
kai kathisas ho iEsous katenanti tou gazophulakiou
G2532  G2523 G3588 G2424 G2713 G3588 G1049
Conj vp Aor ActNomSgm t NomSgm n_NomSgm  Adv t_ GenSgn n_GenSgn
AND being-seated THE JESUS DOWN-IN-INSTEAD  OF-THE EXCHEQUER-GUARD

facing the treasury

€6€EWPEI nmwec o OXAOC BAAAEI XAAKON €l1C TO TAZODYAAKION

etheOrei pOs ho ochlos ballei chalkon eis to gazophulakion

G2334 G4459  G3588 G3793 G906 G5475 G1519 G3588 G1049

viImpf Act 3Sg  Adv t NomSgm n_NomSgm viPresAct3Sg n_AccSgm Prep t_AccSgn n_AccSgn

beheld how THE THRONG IS-CASTING COPPER INTO THE EXCHEQUER-GUARD

treasury

KAl TIOAAOIl TIAOYCIOI EBAAAON TTOAAA

kai polloi plousioi eballon polla

G2532 G4183 G4145 G906 G4183

Conj a_NomPIm a_NomPIm vi Impf Act 3Pl a_Acc Pln

AND  MANY RICH CAST much

rich-ones

12:42 KAI EANOOYCA MIA XHPA TITAWXH EBAAEN AETTTA AYO O
kai elthousa mia chEra ptOchE ebalen lepta duo ho
G2532 G2064 G1520 G5503 G4434 G906 G3016 G1417  G3739
Conj vp 2Aor Act Nom Sgf a Nom Sgf n_NomSgf a_ NomSgf vi2AorAct3Sg n_AccPln a_Nom prNomSgn
AND COMING ONE WIDOW POOR CASTS leptons TWO WHICH

mites

ECTIN KOAPANTHC

estin kodrantEs

G2076 G2835

Vi Pres vxx 3Sg n_Nom Sgm

IS QUADRANS

12:43 KA TIPOCKAAECAMENOC TOYC MAOGHTAC AYTOY A€rel AYTOIC AMHN
kai proskalesamenos tous mathEtas autou legei autois amEn
G2532  G4341 G3588 G3101 G846 G3004 G846 G281
Conj vp Aor midD Nom Sg m t_AccPIm n_AccPlm ppGenSgm viPresAct3Sg ppDatPlm  Hebrew
AND TOWARD-CALLIng THE LEARNers OF-Him He-IS-sayING to-them AMEN

calling-to- disciples verily

AEra YMIN oTI H XHPA AYTH H TTWXH TIAEION

legO humin hoti hE chEra hautE hE ptOchE pleion

G3004 G5213 G3754  G3588 G5503 G3778 G3588 G4434 G4119

vi Pres Act 1 Sg pp 2 Dat PI Conj t_NomSgf n_NomSgf pdNomSgf t NomSgf a NomSgf a_AccSgnCmp

I-AM-sayING to-YOU(P) that THE WIDOW this THE POOR MORE

to-ye

TIANTN BEBAHKEN TN BAAONT N €IC TO TAZODYAAKION

pantOn beblEken tOn balontOn eis to gazophulakion

G3956 G906 G3588 G906 G1519 G3588 G1049

a_GenPlm viPerfAct3Sg t_GenPlm vp2AorAct Gen PIm Prep t_AccSgn n_AccSgn

OF-ALL HAS-CAST OF-THE ones-CASTING INTO THE EXCHEQUER-GUARD

ones-casting treasury

12:44 TIANTEC TAP €K TOY TIEPICCEYONTOC AYTOIC €EBAAON AYTH A€
pantes gar ek tou perisseuontos autois ebalon aute de
G3956 G1063 G1537 G3588 G4052 G846 G906 G846 G1161
a_NomPIm Conj Prep t_GenSgn vpPres Act Gen Sgn ppDatPIm vi2AorAct3Pl ppNomSgf Conj
ALL for OUT  OF-THE exceedING to-them CAST(pas!) this-one YET

superfluity she

€K THC YCTEPHCEWC AYTHC TIANTA OCA EIXEN EBAAEN OAON

ek tEs husterEseOs autEs panta hosa eichen ebalen holon

G1537 (G3588 G5304 G846 G3956 G3745 G2192 G906 G3650

Prep t GenSgf n_GenSgf ppGenSgf a_AccPIn pkAccPln vilmpfAct3Sg vi2AorAct3Sg a_ AccSgm

ouT OF-THE WANTiIng OF-her ALL as-much-as  she-HAD CASTS WHOLE

want

TON BION AYTHC

ton bion autEs

G3588 G979 G846

t_ AccSgm n_AccSgm pp Gen Sgf

THE livelihood OF-her

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Mark 12 - Mark 13

41, And Jesus sat over against
the treasury, and beheld how
the people cast money into the
treasury: and many that were
rich cast in much.

42 And there came a certain
poor widow, and she threw in
two mites, which make a
farthing.

43 And he called [unto him]
his disciples, and saith unto
them, Verily | say unto you,
That this poor widow hath cast
more in, than all they which
have cast into the treasury:

44 For all [they] did cast in of
their abundance; but she of her
want did cast in all that she
had, [even] all her living.
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